
Глава 25. Аокидзи против Бана и Акане

 

Утро наступило быстро, а Бан и Акане уже ждали прибытия морского флота. Вдалеке
виднелись их голубовато-зеленые корабли, которые подходили все ближе и ближе.

К счастью, Лог Пос уже был скорректирован, и Лаффит направлялся к следующему пункту
назначения. Он протянул Бану и Акане свою Вивр-карту, которая была при нем с момента их
знакомства. Это была специальная бумага, которая указывала на владельца этой бумаги, а
также показывала жизненную силу владельца. В случае ранения карточка медленно сгорала.
Она восстанавливалась, когда владелец выздоравливал, но сгорала в пепел, если владелец
умирал.

Он не рассказал им, как получил её, но позаботился о том, чтобы кто-нибудь сделал для них
Вивр-карты, как только они прибудут в Новый мир, по ту сторону Гранд лайна. 

Акане наблюдала, как Лаффит уплывает все дальше, а флот Морского дозора подходит все
ближе и ближе. Палуба кораблей была густо заселена, солдаты стояли в строю и готовились
вступить в бой. Впереди, перед собравшимися солдатами, стоял невероятно высокий человек,
достигавший почти 284 сантиметров. У него были вьющиеся черные волосы, на лбу - маска для
сна, а на голове - плащ, который носят только адмиралы.

Этот человек предположительно был Аокидзи. Акане не видела его раньше, но слышала
истории о нем и его страшной силе Дьявольского фрукта. Дьявольский фрукт Хиэ-Хиэ был
очень страшным Дьявольским фруктом типа Логии, так как мог заморозить противника до
смерти. Хотя истории часто преувеличивали, Акане не переоценивала и не недооценивала
Аокидзи и предпочла бы держаться подальше от адмиралов, пока не станет достаточно
сильной.

Флот подошел ближе и причалил к тому месту, где стоял корабль Акане. Остров Кензан не
любил ни дозорных, ни пиратов и предпочитал, чтобы они держались как можно дальше, чтобы
избежать беспорядков в городе.

Из-за этого дозорные не могли войти в город в большом количестве, иначе хорошая репутация
дозорных могла пострадать.

Часть дозорных вошла в гору, другая - в город небольшими отрядами, а остальные осматривали
окрестности, так как мест, где можно было бы спрятаться, было не так много.

Даже не собираясь прятаться, Бан вышел вперед с широкой улыбкой на лице, беззаботно
шагая навстречу морским дозорным. Он рассеянно потирал свое священное сокровище,
которое медленно вращалось в его руке.



Акане держалась позади, но присматривала за спиной Бана, пытаясь найти возможность
вскочить, когда начнется бой и появится свободное место.

Аокидзи тоже шагнул вперед, в то время как солдаты морского дозора направили свои ружья
на Бана. В то время как большинство людей почувствовали бы давление, когда столько оружия
направлено в их сторону, Бан только широко ухмыльнулся, так как он действительно с
нетерпением ждал этого.

 

- Прости, пират-кун. Если бы ты сказал мне, где твой маленький компаньон, я был бы очень
признателен", сказал Аокидзи. Он не выглядел очень мотивированным, так как был очень
расслаблен и ленив.

 

- С чего бы мне это делать, господин адмирал? Я действительно с нетерпением ждал этого
вызова", Бан просканировал свое оружие еще раз, приняв ту же ленивую позицию, что и
Аокидзи.

 

- Ара, ара. Мы не можем этого допустить. Мне было приказано немедленно взять ее под опеку.
Если ты не скажешь мне, есть другие способы узнать это"

Без лишних слов солдаты, стоявшие за Аокидзи, начали стрелять в сторону Бана, опустошая
свои патронные ящики.

Бан впитал все, что в него попало, пули прошли сквозь его тело, создав множество кровавых
дыр. Кровь вытекала свободно, и Бан закашлялся кровью, хотя его характерная улыбка все еще
была на лице.

Солдаты, казалось, почувствовали облегчение, когда увидели, что их пули попали в цель, так
как они немного нервничали после того, как увидели большую награду за голову Бана.

Все солдаты задумались. Не слишком ли он слаб для такой высокой цены? Они изрешетили
его, так что он должен был быть очень слабым. Он даже не пытался увернуться.

Улыбки облегчения быстро сменились шоком и ужасом. Прямо перед ними человек, которого
они превратили в швейцарский сыр, исцелялся с невероятной скоростью. От его тела шел пар,
раны исчезали за секунду, не оставалось и следа крови. Солдаты смотрели на Бана в
оцепенении, думая, что у них, должно быть, галлюцинации. Они были уверены, что изрешетили
его до дыр, так почему же он до сих пор стоит на месте? Единственным признаком того, что



это произошло, были дыры в его одежде.

 

- Это было приятно! Даже щекотно. Думаю, теперь моя очередь", Бан сказал с широкой
улыбкой, когда его фигура исчезла. Он стоял там и в мгновение ока исчез.

 

Солдаты настороженно оглядывались по сторонам, выхватывая мечи.

Затем раздался звук удара металла о металл. Морские дозорные посмотрели в ту сторону,
откуда доносился звук, и увидели своего адмирала, столкнувшегося с врагом. Аокидзи держал
в руке ледяной клинок с маленькими травинками внутри.

Когда солдаты бросились вперед, чтобы помочь своему адмиралу, сзади послышались крики
боли. Они видели, как их товарищи один за другим падали на землю, но не видели врага.

Время от времени слышалось тихое хихиканье при каждом падении. Дозорные редели, пока в
середине толпы не образовался просвет, в котором появилась маленькая золотоволосая
девочка-лиса, державшая в руке две окровавленные катаны.

На ее лице играла злая улыбка. Акане широко улыбнулась, облизывая губы, частично
пропитанные кровью морских дозорных.

 

- Бан сейчас развлекается. Я дам вам поиграть, не подведите меня", сказала Акане, снова
приседая, с почти диким и холодным выражением лица. От ее клинков исходило жуткое
ощущение: длинная катана излучала тепло, а вакидзаши, казалось, искажал пространство
вокруг себя и поглощал окружающие звуки.

 

- Давайте потанцуем, а?", сказала Акане, бросаясь вперед с голодным взглядом в глазах.
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